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Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

Nem békülünk, 
jelentette ki Maniu Gyula a mult va- 

sárnap Kolozsváron a párt helyiségé- 

ben tartott gyülésen. A gyulafehérvári 

kongresszusnak mintegy reflektor-fénye 

ez a harcias kijelentés: készülődés, 

sejttetés, az erejében bizó legyőzött 

meg nem riadása. 

Maniu visszatérve a gyulafehérvári 

kongresszus határozataira, öklelő me- 

mentoként leszögezi, hogy a hozott ha- 

tározatok egyiormán fontosak, mint 

nemzeti revelációk és nagyon sulyos, 

mint politikai manifesztáció, „Elhatá- 

roztuk - ugy mond - a kormány 

elleni harcot minden módon és min- 

den eszközzel. Nem békülünk és nem 
adunk neki erőt az erőgyüjtésre." 

A nagyhangu kijelentésekhez mi 

hozzá vagyunk szokva, igy nem lep 

meg az ilyen kijelentés és szinte el- 

vártuk, hogy a másik táborból felcsen- 

düljön az üzenet, mely pedig szól vala 

olyképpen, hogy „mi pedig, liberálisok, 

még egy évtizedig fogjuk a hatalmat a 

kezünkben tartani." 

Et is bizakodás, ott is bizakodás. 

A politika nagy tudomány. A vezérek 

lennie. Aki bírja, marja - emberek. 

Mert mihelyt az egyik ingadozik s meg- 
retten a bekövetkezhető eseményektől, 

nyomban megroppan a bizalom és el- 

bukik vele az eszme, a jóakarás. 

A gyulafehérvári kongresszus fa- 
natikus tömege talán többet várt a 
vezértől és ép ezért bekövetkezett 
nagyrészénél a csalódás. 

A csalódott tömeget pedig ujból 
harcvonalba állitani, vajmi nehéz és 
kockázatos is. 

A „nem békülünk" cimletű harci 

helyzet problematikus lakatjához a 
kulcsot. , 

Ügyes lakatos kerestetik ennek a 
kulcsnak az elkészítésére. 

Perkőaáljai 

kipróbált katonák. Illetve azoknak kell 

felkiáltás el fog laposodni és a két fél 
közötti megegyezés fogja elódázni a 

ÁRA 4 LEU. 
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= A magyarság és a pártok harcai. 
A Magyar Párt marosmegyei tagozatának 

nagy intéző-bizottsága a mult szombaton 

gyülést tartott, melyen Willer József kép- 
viselő foglalkozva a többségi pártok har- 
caival, kijelentette, hogy nem volna meg- 
felelő és okos, hogy ebbe a harcba bele- 
vigyük a mi erőinket. A magyarság politi- 

kájának - ugy mond - egész más köte- 

lessége van: küzdelem a magyar kisebbség 

kulturális lehetőségeiért és érvényesüléséért. 
Nagy sulyt adott a gyülés jelentőségének 

az Országos Magyar Párt elnökének, gról 
Bethlen Györgynek a felszólalása, aki az 

erdélyi magyarság problémáiról beszélt. Ki- 

sebbségi sérelmeink, kivánságaink gyűjte- 
ményét még az elmult év novemberében 

irásban átadtam a kormánynak - mondotta 
gróf Bethlen György. Azóta többször hal- 
lottuk, hogy a kormány azok tanulmányo- 

zására külön bizottságot küldött ki kebe- 

léből, de sajnos, bár egy félév eltelt azóta, 

még semmi kedvező eredményről nem szá- 

molhatok be. Sohse felejtse el senki - 

mondja többek között - hogy a Magyar 

Párt abban különbözik a világnak talán 

minden más politikai pártjától, hogy nem 

személyes párt. Mindnyájunkért van és 

mindnyájunké. Éppen ezért több is bármely 

pártnál és azért merem az egyházhoz ha- 

sonlítani. Pártunknak minden, ez államban 

lakó magyar születésénél fogva kell, hogy 
tagjaivá váljek és tagságát csak a halál 

szüntetheti meg. 
= Bratianu tervei. A bukaresti poli- 

tikai körökben kormányválságról beszélnek, 
azonban ezekre a hiresztelésekre rácáfol 
Bratianu Vintilla munkaprogrammja. A kől- 
csönügy - ugy mond a kormányelnök - 
be van fejezve. Hátra van most a kölcsön 
gazdasági értékesitése, a vele járó törvények 
elkészitése, valamint az uj financiális rend- 
szernek a gyakorlatba helyezése. Megkezd- 
jük az épitkezést minden vonalon. Az or- 
szág pénzintézeteit olcsó kölcsönökkel kell 
ellátnunk. Beszélt még a drágaság csökken- 
téséről, az adók, vámilletékek, községi taxák 
leszállitásáról. Bratianu mindezt november 
végéig akarja végrehajtani. 

Épül Vásárhely első bérgarageja 
Légtütéses, szivattyus, villanyerőre be- 
rendezett javitó-müűhelyes modern épület 

áll a közönség rendelkezésére 

A vasutra igyekvő embereknek hetek 
óta feltünt egy nagyobb szabásu épitkezés 

Nagymihály Sándor cementáru telepén. 

Most, hogy már az emeleti falakat rakják, 
érdeklődésünkre megtudtuk azt, hogy egy 
városunkban eddig nagyon nélkülözött épü- 
letről van szó. Ez a hatalmas, vasbeton 
pilléres épület lesz Kézdivásárhely első, 
teljesen modernül felszerelt bérautógarageja. 

Naponként szaporodnak az autók vá- 

0, Vasárnap. 
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rosunkban. Naponként jönnek idegen, át- 

utazó autók, jönnek kereskedelmi ügynökök 
és nem volt a városon egy rendes garage, 

ahová biztonságosan el lehetett volna he- 

lyezni az autókat, hanem deszka-bódék és 

utcai gangok szolgáltak nem éppen bizton- 
ságos menedéket az időjárás szeszélyei és 

az emberek esetleges éjszakai kiváncsisága 

elől. 
Brassóban 60 férőhelyes garage van, 

Bukarestben 600, Berlinben 8000 és New- 

VYorkban van egy hatalmas, 60.000 autót 

befogadó épület, amelyiknek tetején kényel- 

mesen startolnak a luxus repülőgépek. 
Hol vagyunk mi ezektől? Mikor lá- 

tunk mi majd rakéta-autót - ezek egyelőre 

nem is aktuális teémák a mi kicsi városunk- 
ban, azonban a látszatnak, hogy élünk, hogy 

kicsiségünkhöz mérten haladunk, annak 

élenk bizonysága ez a 6 férőhelyes garage, 

aminek tervszerü felépitését, nem közön- 

séges berendezését a következőképpen ma- 
gyarázta meg Kiskós Antal electrotechnikus. 

- Nem kimélve az utánjárásokat és 

fáradságot, sikerült hiteles épitési terveket 

beszereznem a legmodernebb német autó- 

garagek épitéséről és berendezéséről. Őszin- 
tén megvallva, előbb gondolkoztam egy ki- 

csit, hogy vajjon érdemes-e ezt, ha kicsi- 
ben is, itt, Kézdivásárhelyen megcsinálni, 

azonban látván azt a sok kezdetleges pró- 

bálgatást, a téli hidegben összerepedezett 

blokkokat, a patakok partján subickolt au- 

tókat, arra gondoltam, hogy ha én csinálok 

egy modern garaget, feltétlen megértik a 

város intelligens autótulajdonosai, hogy mi- 

csoda előnyt és micsoda könnyebbséget 

jelent ez Vásárhely életében. 
- Az épület felépítése vasbeton szer- 

kezetü. A földszinten 6 box kényelmes, 
nagy bejárókkal és légfütéssel felszerelve, a 
mik közül kettő csatornás bedolgozásu és 
arra szolgál, hogy az autó alján levő eset- 

leges hibákat alá fekvés nélkül, kényelmesen 

alá állva végezhessük el. Itt áll a szivattyus 

mosó-kut vizlevezetővel alácsatornázva és 
az emeleten kényelmes szobák szolgálnak 
az átutazó soffőrök pihenésére. - Javitó 

műhelyem a legjobb szakemberek kezelé- 

sében áll és nyugodtan mondhatom, hogy 
nem tudok elképzelni olyan hibát, amit jól 
és tartósan meg ne reperálnánk. 

Örömmel vettük a felvilágositásokat. 
Örömmel állapitjuk meg, hogy ha sokat 
gondolkozott, sokat láradt is Kiskós Antal, 
de legalább nemcsak neki lehet majd ha- 
szon belőle, hanem ez egy utmutató meg- 
mozdulás és példaadása annak, hogy itt is 
lehet alkotni, nálunk is lehet ujat, szépet, 
praktikusat csinálni, amit feltétlen remélünk, 
hogy megért a közönség is, ami jó hatást 
vált ki az átutazó idegenből is, reprezen- 
tálva azt, hogy mis a mi városunk is halad, 
ha lassan is, a kulturával. Spectator
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Vonatjárások a berecki-brassói 
vonalon 

- 1928. május 15-től - 

Bereckből indul.. 400 1250 1655 
Kézdiívásárhelyre érkezik 5" 1319 180 
Kézdivásárhelyről indul 519 1350 1816 
Kovásznára érkezik.. 510 1430 1801 
Kovásznáról indul. . . 580 144 1092 
Sepsiszentgyörgyre érk.. 657 1547 2004 
Sepsiszentgyörgyről indul 707/ 1557 2014 
Brassóba érkezik 880 1781 1603 

Brassóból indul..600 1210 2000 
Sepsiszentgyörgyre érk.. T 13 211 
Sepsiszentgyörgyről indul 745 1321 2127 
Kovásznára érkezik., 815 1433 2220 
Kovásznáról indull... 855 1448 2236 
Kézdivásárhelyre érk., 0919 1530 2316 
Kézdivásárhelyről indul . 0980 1540 2326 
Bereckbe érkezik, . 1110 16*6 0020 

Utazás az amszterdami olympiászra 
A meginditott utazási propagandánkba 

legujabban az amszterdami olympiászra való 
utazást is belekapcsoljuk. - 

A részvétel vagy társasutazás, vagy 
egyéni utazás formájában történhetik. 

I. Társasutazás: 

Indulás 1928. julius 25-én, este 2330, 
érkezés Amsterdamba 27-én d. e. 11721-kor. 

Visszaindulás augusztus 12-én este 
1948, érk. Budapestre 14-én 6720, időtar- 
tam 19 nap. 

Részvételi-dij személyenként P. 530- 
E részvételi-dijban bennfoglaltatnak: 

1. III oszt. gyorsvonat vasuti-jegye, 
Budapesttől Amsterdamig. 

2. Szállás Amsterdamban, a stadion 
tőszomszédságában, két személyes hálófül- 
kékben. 

3. Reggeli (tea vagy kávé, 3 szelet ke- 
nyér, vaj és jam). 

4. Lunch (2-2 vajaskenyér, közötte 
sonka vagy felvágott, vagy roast-beel) lunch 
csomagként magával vihető. 

5. Diner (leves, hus, főzelék, burgonya, 
sajt, pudding vagy gyümölcs). 

6. Utazási költségek Amsterdamtól 
Budapestig, III. oszt. gyorsvonaton. 

II. Egyéni utazás : 

A csoportoktól függetlenül bárki külön- 
külön is kiutazhat Hollandiába. Ez esetben 
a következő költségek merülnek fel: 

1. Vasuti költség (amennyiben vala- 
melyik általank inditandó csoporttal egy- 
idejüleg történik az utazás, ugy megfelelő 
kedvezményeket tudunk biztositani. 

2. Szállás: 
a) mint a csoportos részvételnél sze- 

mélyenként és naponként holland írt 425. 
b) nagyteremben, ágyak közötti válasz- 

fallal holland írt. 3750. 
c) csoportos fekvőhelyek 1 teremben 

holland frt. 3725. 
3. Reggeli (fentiek szerint) h. írt 1- 
4. Lunch-csomag (fentiek szerint) hol- 

land irt. 110. 
5. Diner (fentiek szerint) h. írt. 100. 

„Transsylvania" 
Bank Részvénytársaság 

Cluj 

Alapíttatott: 1872. évben. 

Saját tőkéje: Huszonötmillió Leu. 

Fiókintézetei: 
Gyulailehérvár 

Gyergyőszentmiklós 
Kézdiívásárhely 
Csikszereda 

Torda 
Dítró 

Marosujvár 

Kirendeltség: 
Aranyosgyéres 

Csikszentmárton 
Maroshévíz 

Uzon 

Elfogad: betéteket 
Leszámitol: váltókat 

Átutalásokat és meghitelezéseket az ország 

bármely piacára gyorsan teljesít 

Vezérképviseletét birja 
a „Gazdák Általános Biztosító R.-t."-nak. 

Az Őnkéntes Tűzoltó Egyesület 
ujjáéledése 

domásul azt a téves intézkedést, ami le 
akarta szerelni városunk önkéntes tüzoltó- 
ságát és aminek igen szomoru következ- 
ménye lett az, hogy az egyesület felszere- 

elései elhanyagolódtak, a tagok ambiciója 
összeroppant és a régi, jóemlékezetű fuvós 
zenekar karmester nélkül maradván, elhall- 
gatott. - A Gondviselés véletlen jósága 
volt az, hogy ezen stagnálási időben nem 
fordult elő veszedelmesebb tüzeset, ami 
esetleg örökre pecsétet nyomott volna erre 
a szük utcás, zsindelyes házas kicsi városra 

Hála legyen a józan belátásnak, mégis 
csak győzött az igazságérzet és már egy 
éve mult, hogy ismét működésbe lépett, 
ismét dolgozni, szervezkedni kezdett tüz- 
oltóságunk és ujjáéledése első idejében 
meghozta már gyümölcsét azon kivánalmak 
egyrészének, amik a beszüntetés utolsó 
évének legégetőbb problémái voltak. A 
deszkapiacon kutat furatott, amelynek ál- 
landó bővize a legmelegebb nyári napokon 
is szinte korlátlanul rendelkezésére áll tüz- 
oltóinknak, Azonban még ez sem elegendő. 
Gyorsitani kell a töltést, villanyerőre, szi- 
vattyuval szerelik fel a kutat, ami most 
már remélhetőleg utcai öntözéshez is szol- 
gáltatni fogja a vizet, annál is inkább, mivel 
tudomásunk szerint éppen városunk polgár- 
mestere sürgeti az utcai locsoló-kocsik be- 
inditását, ami minden helybeli polgár igaz 
örömére kell szolgáljon. 

Hátra lenne még a fuvós zenekar fel- 
élesztése. Bár láttunk nehány kisérletet már 
erre is, mégis őszintén leszőgezve a valót, 
nem tudjuk elképzelni hivatásos karmester 
nélkül a helyes haladást. 

Csendesen, zaj és nagy hangosság nél- 
kül dolgoznak nehányan, de a közönség 
becsületére megy az, hogy ehhez a csen- 
des szervező munkához segitő kezet nyujt- 
son. Álljon oda a Hatalságunk. Ne sajnálja 

6. Kávé, tej, tea, limonádé csészénként 
holland írt. -30. 

Jelentkezési határidőt egyelőre nem 
tűzünk ki, figyelmeztetjük azonban az igen 
tisztelt közönséget, hogy az Olympiászra a 
nagy vendégtorlódásra való tekintettel, mi- 
előbb jelentkezzenek, mert amint a rendel- 
kezésünkre álló korlátolt számu férőhely 
betelt, ujabb jelentkezéseket már nem fo- 

azt a nehány vasárnap délelőttőt. Helye- 
sebb, tisztább az a munka, amit a köz ér- 
dekében hozunk, mint a korzón töltött, 
templomot kerülgető séta. Nem szégyen, 
hanem büszkeség volt régen is a réztarajos 
tüzoltó csákó viselése és az kell legyen 
megint ebben a nemtörődöm, ambició nél- 
küli városban, ahol még régi, kipróbált 
egyesületeink is éppen a szégyenletes kö- 
zöny miatt kell beszüntessék működésüket 
akkor, mikor már a legkisebb falu is lelke- 
sedik, áldoz a szépért, jóért és hasznosért. gadhatunk el 

F.L 

Évekkel ezelőtt szomoruan vettük tu- 

házasságot kötöttek. 

jegyek beváltására a Banca Nationala pénz 

POLITIKAI HETILAP 
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL 

1928 

20 
SEGÉDSZERKESZTŐ: FÖLDI ISTVÁN 
.. 188889 

Eladják a gőziürdőt 
Olyan gyorsan haladunk, annyira lel) 

ismeretesen szivére veszi városunk az id 
gen forgalom emelésére irányuló propaga, 
dát, hogy egyértelmüleg el lett határoz 
miszerint csupa udvariasságból, egyáltal 
nem fogunk fürödni és ezután csak az id 
genek, na és ezék közül is csak, akik 

pénzt hoznak, azok jutnak fürdőhöz. Azo 
ban, mivel idegen csak is gyógyfürdőt hay 
nál majd annak idején, hát ebből köve 
kezik a helyes üzleti levonás, amiből ism 
megszületik egy ujsághírdetés a Brass 
Lapokban, miszerint a kézdivásárhelyi gő, 
fürdő teljes felszerelése eladó. 

Ugyan-ugyan... 

a gőzfürdőt? 
ÚUraim! - Nem lehet... Ahogy ! 

év óta meg tudunk lenni gőz nélkül is, fürdi 
nélkül is - egész nyugodtak lehetnek a 
urak, hogy mi ezután is meg leszünk - 
fürödve nem is - de jól élve, jól tartva 
nem külsőleg, hanem belsőleg öblögetv 
kurálva. Tőlünk ugyan lehet akárm 
vagy akármicsoda is a gőzfürdő he 
lyén, mert ide-oda latolgatva is a dolgo 
nem a fűrdő a fontos, hanem a kultura 
kultura pedig lehet piros festékes is, pu, 
deros is, hájzsiros is és legalább mutatós 
tartós, olcsó és igen jó takarója annak, 
mit esetleg gőzzel kellene leüttessen a 
ember magáról. 

Tehát még egyszer visszatérve vizre ét 
gőzre - leszögeztetik a való, hogy ha olyal 
fontos, akár a Torja-patakát, a Kászon vizél 
is el lehet adni, - nekünk, a mi igénye 
inknek teljesen megfelel, ha megmarad ! 
Rácok-pataka. -lö 

- Havazás. Május 13-ikára virradólat 
nagy havazás volt. Mintegy 20 cm. magas 
hó boritott be mindent s a májusban szo. 
katlan hó annyira lehütötte a levegőt, hogy 
fagytól lehetett tartani. Szerencsére sikerül! 
meguszni az abnormis időt minden fagy 
veszély nélkül. A hó már a délelőtti órák- 
ban elolvadt, elment, mint kellemetlen, hi- 
vatlan vendég. Az erdők magasabb helyeit 
kb. félméteres hó lepte be, aminek a hidege 
napokig érezhető volt. Péntekre, végre, meg- enyhült az idő. 

- Házasság. Szotyori Dezső hentes 
mészáros és Rácz Erzsike folyó hó 12-én 

- Az elrongyolódott bankók bevál 
tása. A Marosvásárhelyi Keresk. és Ipar- 
kamara közli: A Banca Nationala helyi fi 
ókja értesítése alapján tudomására hozzuk 
az érdeke teknek, hogy az elhasznált bank- 

tára mindig készséggel rendelkezésére áll a 
közönségnek; a nagyobb magánpénztárak 
és nyilvános pénzintézetek legalább heten- 
ként igyekezzenek beváltani az összegyűlt 
használt bankjegyeket, hogy igy meggátol 
tassék a rossz bankjegyeknek ujból való 
forgalombahozatala, 
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osztással. A Kézdívásarhelyt és vidékén 
lakó unitárius hivekkel a beszolgáló unitá- 
rius lelkész tisztelettel tudatja, hogy a püspök 
választás miatt, Kézdivásárhelyt a rel elemi 
iskolában az urvacsora osztással egybekö- 
jött isteni tiszteletet nem május 20-án, ha- 
nem junius 3-án fogja megtartani. 

Az ismeretterjesztő előadások 
befejezése. Május 13-án este tartotta a fő- 
áimnázium tanárikara tanévi utolsó ismeret- 
ferjesztő előadását. Ezen alkalommal Szőcs 
Mihály tanár tartott érdekfeszitő müvészet- 
történeti előadást a görög szobrászatról. Az 
ókor halhatatlan. műdarabjai vonultak el 
szemeink előtt a vititővásznon szakavatott 
magyarázatok kiséretébon. A műsor többi 
pontjai hangulatos ének- és zeneszámok vol- 
tak, amelyeket meg kellet ujrázni. Nagy tet- 
szést arattak a husvéttal vonatkozásban álló 
szép ujabb költemények. Kedvesen egészi- 
tette ki a müsort Kisfaludy K. „Mátyás deák" 
c. vigjátéka, mely plasztikusan tünteti fel a 
100 évvel ezelőtti magyar vigjáték nemes 
irányu haladását. A szereplők közül kiemel- 
jük Jancsó Máriát, aki közvetlenséggel adta 
Turu biró leányának szerepét és Kovács 
Lászlót, aki a kántor személyében némi 
tulzással, de sok derüt keltve domboritotta ki 
a kis vigjáték komikus mozzanatait, Az elő- 
adásról még csak annyit, hogy a közönség 
részéről sokkal nagyobb érdeklődést érde- 
melt volna ezen értékes ismeretterjesztő 
előadás. 

„Horgász' viz legjobban talál minden borhoz, 

Ezt tartsa szem előtt, hogyha nekünk bort hoz. 

- A galac-nagyváradi vasut. A ma- 
rosvásárhelyi Kereskedelmi és Iparkamará- 
nak ugy székhelye, mint az egész u. n.szé- 

kely körvasut jó vasuti közlekedése érdeké- 
ben éveken keresztül szivósan szorgalmazott 
azon kivánsága, hogy Galac-Marosvásárhely- 
Kolozsvár-Nagyvárad közötti közlekedésre 
állittasseék be egy étkező és hálókocsikkal 
felszerelt közvetlen gyorsvonat, a május 15-én 

életbe lépő menetrenddel teljesedésbe megy. 
Az uj menetrend ugyanis május 15-től kez- 
dődőleg a Galacról 21 óra 50 perckor induló 
Márásestire 0.22-kor, Gyergyószentmiklósra 
8.34-kor, Marosvásárhelyre 12 óra 23 p.-kor, 
Kolozsvárra 16 óra 32 perckor, Nagyváradra 
21 óra 05 perckor érkező 34 és 32-es, visz- 
szafelé pedig a Nagyváradról 8 óra 15-kor 
induló, Kolozsvárra 12-12-kor, Marosvásár- 

helyre 1647-kor. Gyergyószentmiklósra 21717 
perckor, Galacra 7 óra 20 perckor érkező 

33. és 31. számu közvetlen gyorsvonatpárnak 
a beállitásáról gondoskodott. A marosvásár- 
helyi kamara akciója eredményeként közle- 
kedő galac-nagyváradi gyors ugy kényelmi, 

mint gyakorlati szempontbóli fontossága pil- 

lanyatnyilag még eléggé nem is értékelhető. 
Kétségtelen előnyként jelentkezik már is az 

a körülmény, hogy e vonatpár Nagyváradon 

direkt csatlakozást ad egyrészt a Csehszlo- 

vákiából, Szatmárról Máramarosból jővő és 
arra menő gyors- és személyvonatokhoz, 
másrészt még egy direkt csatlakozást nyujt 
a MÁV-val, illetve a MÁV-on keresztül az 
osztrák és ezen keresztül más nyugateurópai 
államvasutakkal. 

- A keresk. miniszterium helyes 
cimzése. A több „sector"-ra beosztott Bu- 
karest városába irányitandó levelezések 
rendjén azok, amelyek a kereskedelmi és 

iparügyi miniszteriumhoz intéztetnek, a 
gyorsabb kézbesités céljából „Bucuresti No. 
3." cimzéssel látandók el. 

- Betörés. Szőcs Károly szeszgyáros 
kamrájába, mely egyben gabonás is, a fal 
kibontásával betőörtek és 3 és fél tábla szal- 
lonnát elloptak. A tetteseket keresi a rend- 
őrség, 

- Unitárius istentisztelet urvacsora- A számüzöttek [/. 
Amerikai hatalmas birtokára menekült 

a fejedelem és családja a népének forrada- 
lomba robbant igazságos haragja elől. 

Az elhagyott országban még folytak a 
zsarnok által kiontott, ártatlanok vérét sirató 
fájó könnyek. De mesziíről már derengett a 

mindent helyrehozó Igazság és Béke boldo- 
gitó hajnala. 

Amig a siró országban finom kezek 
féltő szeretettel gyógyitották a mult szen- 
vedéseit, a számözött növelte csápjait, hogy 

egy alkalmas pillanatban párthivei ujjongása 
között visszatérhessen. De ez a pillanat, az 

érkezett hírek szerint, a Sokáigvárás lassu 
szellemének palástjába burkolódzott. 

- Nem voltam elég szigoru - állapi- 

totta meg a számüzött, - fejedelmi gőggel. 

A fiamat kell felnevelnem az uralkodásra. 
őt kell megtanitanom arra, hogy tapasztala- 
taimból és példámból okulva, helyet foglal- 

hasson a trónon. 
E fejedelmi megállapitással és határo- 

zattal az összehivott családi tanács elé lépett. 

- Nem voltam elég szigoru népemhez 
- igy kezdé beszédét - és most láthatjá- 

tok, a jelenlegi sorsunknak ez az oka. Amit 
én elmulasztottam, azt Sándor fiamnak kell 
helyrehozni, ha én már nem érném meg az 

uralkodásra való visszatérést. Sándornak 
már most meg kell tanulnia erősnek és szi- 
gorunak lenni. Hozzá kell szoknia már ebben 
a korban a parancsoláshoz a tekintélytar- 
táshoz. Éppen ezért elrendelem, hogy neki 
a legteljesebb engedelmességgel és tisztelet- 
tel álljatok a rendelkezésére. 

Nemsokára e rendelkezés után a még 
majdnem gyermek miniatür-királyságában a 
rend fenekestül felfordult. Életismeret nélkül, 
de annál nagyobb gőggel kormányozta a 
hatalma alatt állókat. Testvéreitől is megki- 
vánta, hogy „fenség"-nek szólitsák. Egyene- 
sen megbotránkozott, hogyha valahova belé- 

pett, a jelenlevők nem állottak fel. Véleménye 

és parancsa fellebezhetetlen volt, mert ön- 

magát, mint fejedelmet, csalhatatlannak tar- 

totta. Ha valaki pedig panaszra ment Sán- 
dor atyjához, ő egy kézlegyintéssel válaszolt: 

„Hadd el, Sándor lesz ugyis az utódom, 

hadd csak tanuljon." 
; Történt egy napon, hogy a számüzött 
fejedelem egyik rokona jött látogatóba. A 
középkori fejedelemnevelés látása, hol ne- 

vetésre, hol sajnálkozásra ingerelte. 

- Itt közbe kell lépnem! - gondolta. 
Bizalmas beszélgetésbe vonta az öreg 

száműzött fejedelmet és előadta véleményét. 

Eletismeret nélkül uralkodni annyit je- 
lent, mint a te sorsodra jutni. Ne vedd el 
a gyermektől gondtalan korának örömeit. 

Nem látod, a gőg mint teszi kellemetlenné 
arcvonásait? Az ő uralkodása alatt is csak 

könny és vér fogfolyni. Okulj tapasztalatai- 
don és add a fiadat egy amerikai iskolába, 

hogy tanulja megismerni a nép lelkületét, 
azok életét, akik fölött majd uralkodni fog 

s akkor nem kell féltsed Hadat a népedtől. 
A száműzött udvariasságból - bár 

villogó szemekkel -türt. Az utolsó szavakra 
azonban vége szakadt türelmének és hara- 
gosan pattant fel. 

- Az én fiamat - e fejedelmi vért 
a szolgákkal, a csőcselékkel való együttlét 
nem fogja beszennyezni. Takarodj előlem, 
nem vagy fejedelmi vér. Ezekkel a szavak- 
kal dühösen hagyta ott a jóakarót. 

A látogató szomoruan távozott, nem 
látva, hogy a nap sugarai mint kacagnak a 
„Hiábavárók" kabaréján. Pajorin Tamás. 

esu MILLIOMOSSÁ LEHET. aom 

CSEHSZLOVÁK OSZTÁLY- 

SORSJÁTÉK KEZDŐDIK! 

. 100,000 SZÁMRA! 
NYEREMÉNY 

13.000,000 LEJ. 
FŐNYEREMÉNY EGYETLEN 

SZÁMRA 

ÖSSZESEN 

300,000.000 LEJ 
KERÜL EBBEN A SORSJÁ- 

TÉKBAN KISORSOLÁSRA ÉS 
KÉSZPÉNZBEN, MINDEN LE- 
VONÁS NÉLKÜL KIFIZE- 
TÉSRE. 
A LEGUTÓBBI IDŐBEN 92,000.000- 
LEJEN FELÜL EIZETETT Ki NYEREMÉ- 
NYEKÉRT ÜZLETFELEINEK. 

AZ ALANITI CÉ 

AZONNAL KIVÁGNI ÉS TETSZÉS SZERINT KITÖLTVE, ZÁRT 
BORITÉKBAN A KÖVETKEZŐ CIMRE KÜLDENI : 
mm 

KNAPPBANKHÁZ, KOMÁRNO, csx. 
Ezennel rendelek a 19. csehszlovák osztálysorsjáték első 

huzásához (1928 junius 25.) 

1/4 sorsjegyet 115 lejért 

1/2 sorsjegyet 215 lejért 

egész sorsjegyet 414 lejért 

kettős sorsjegyet 815 lejért 
(az árak a hivatalosan megállapitott portótöbblettel együtt értendők) 

Kérek a sorsjegyekhez hivatalos játéktervet mellékelni. ) Az 
ellenértéket a sorsjegyek vétele után azonnal átutalom. ') Az ellenér- 

téket a gyors elintézés érdekében ezen rendelésemhez mellékelem. - 
Kérem a sorsjegyeket azonnal elküldeni. 

Pontos és olvashatóan irt cim: 

') Nem kivánt törlendő. - Azon sorsjegyeknek, melyek huzás előlt meg- 

fizetve nem lettek, játékjoguk ni A level ket kérjük mindig jól 

lezárt boritékban ajánlottan küldeni. ' 

Vakmerő betörés Baróton. Az 
elmult hét péntekén az Erdélyt elözönlő 
cigány-karavánokból nehány cigány Barótra 
is elvetődött. A cigányok a kath. templom 

körül tanyáztak s eltávozásuk után Botár 

plebános meglepetve állapitotta meg, hogy 
a templom sekrestyéjében két szekrényben 

külön elzárt két áldozó kehely eltünt. A 

gyanu azonnal a kóbor cigányokra irányult 
s Marcu Dumitru csendőrőrsparancsnok 

azonnal a karaván felkutatására indult és 

a kelyheket meg is találta a cigányoknál. 

- Pénzhamisiítók Kovásznán. Amint 
lapunknak irják, Kovásznán a csendőrség egy 
pénzhamisító bandát tett ártalmatlanná, mely 
1000 leusokat hozott forgalomba. 

- Öngyilkosság. Felsőcsernátonban 
Timár Demeter jómódu gazda felakasztotta 
magát. Régi betegsége kergette a halálba. 

VIGJÁTÉKOK: 
Modern élet, 2 felv.; Bacillusok, 1 felv.; 
Asszonygazdaság, 3 felv.; A kismama, 
2 felv.; A vásárfia, 3 felv.; Élet és is- 
kola, alkalmi játék; Mult és jelen, kis 
szindarab; Tiz év mulva, mese két khép- 
ben; Vallatás az iskolában, szinmü 3 felv. 

Kaphatók a Kovács-Hiírlapirodában. 

Sport 
(x) Közgyülés. A Sport Egylet ma, 

vasárnap d. e. 10 órakor tartja közgyülését, 
melyet - tekintve, hogy a mult vasárnapra 
összehivott közgyülésen kellő számban nem 
jelentek meg - a megjelentek számára való 
tekintettel megtartanak. A tagokat ezuton 
is meghivja az Elnökség. 
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Székely Ujság 

ÁROSI MOZGÓ 
II. Józset császár és a suszterleány 

- Sziírén 

Május 19-20-án, szombaton és vasár- 
nap megy II. Józsei császár és a suszter- 
leány. Főszereplők: Harry Liedtke, Xensia 
Dessny, Livio Pavanelli. 

Május 23-24-én, szerdán és csütör- 
tökön Szirén, pazar rendezésü dráma 9 
felvonásban. Főszereplő: Petrovich Szvetizlav. 

A város hívatalos hirdetései 
Primaria Comuna Urbane Tárgul-Sácuesc. 

No. 1893-1928. 

Pnblicatiune 
Se aduce la cunostinta generalá, cá 

in ziua de 26 Junie 1928 la orele 6 p. m. 
se va finea licitatiune minuenda publica cu 
olerte inchise la Primaria comunei urbane 
Tárgul-Sácuesc peetru repararea edificiului 
erijmei din pádurea Catrusa. 

Pretul de strigare 104.586 lei conform 
schitei deja aprobate, 

Garantie este 100/0 din pretul de stri- 
gare in numerar sau in electe de stat. 

Licitatia va avea loc in biroul Prima- 
rului. 

Conditiunile de licitatie, devizul si pla- 
nul se pot vedea la serviciul economic al 
orasului in orele de serviciu. 

Licitatiunea se va tinea in conditiunile 
Art. 72-83 din Legea asupra Contabilitátii 
publice. 

Hirdetmény 
Kézdivásárhely város tanácsa 1928 ju- 

nius 26-án d. u. 6 órakor zárt irásbeli aján- 
latokkal nyilvános árlejtést tart a katrosai 
korcsma épületének kijavitására. 

Kikiáltási ár a már jóváhagyott tervek 
szerint 104.586 lei. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 100/0-a kész- 
pénzben, vagy óvadékképes értékpapirban. 

Az árlejtés a polgármesteri hivatalban 
fog megtartatni. 

Az árverési feltételek, tervek és költ- 
ségvetés a város gazdasági hivatalában a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Az árverésnél a közszámviteli törvény 
72-83 §§-ai mérvadók. 

Tárgul-Sácuesc, la 12. Maiu 1928. 
P Primar: Dr. K. Kovács Secretar: Cosma. 

A SZERELEM ÉS SZENVEDÉS 
olvasói megkapják a regény hátlapján 
hirdetett evőeszközt, ha a szelvényeket 
100 leu és a portó lefizetése mellett 

leadják a 
KOVÁCS-HIRLAPIRODÁBA 

No. G. 7678-1927 exec. 
Publicatie de licitatie 

Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 
licá cá in baza deciziunii No. G. 7678-927 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Gál si Simon 
repreezentant prin advocatul Dr. K. Kovács Stefan 
pentru incasarea creantei de 1979 Lei si acces se 
fixeazá termen de licitatie pe ziua 26 Maiu 1928 
orele 5 p. m.la fata locului in comuna Covasna 
unde se vor vinde prin Iicitafiune publicá judiciará 
in valoare de 20.000 Lei, 

In caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 9 Maiu 1028. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

ISZOKE IMRE 
műasztalos 

Kézdívásárhely, Kertmege-utca22. sz. 
- 

Raktáron vannak: 

legszolidabb árban 
Megrendelések a 

pontosan és gyorsan 
teljesittetnek. - Megrendelésre készi- 
tek leémüvésziesebb kivitelüű amerikai 
irodai berendezéseket is a legszolidabb 

Itt az alkalom. 
és ne törje a fejét, hogy kalapszükségletét hol 

szerzi be, hanem tegyen egy látogatást 

KOVÁCS JÓZSEF 
kalapgyár Vasut-utcai üzletében, 

ahol 

mindenféle női és férii kalap 
minden szinben és a legujabb 
modell szerint beszerezhető. 

m 

Olcsó és elegáns kalapok! 
Vételköteleze ttség nélkül megtekinthető. 

árban. - Elvállalok minden e szakmába 
vágó munkákat és javitásokat. 

Célom: szolid 
Mt 

No. G. 2745-927/3 exec. 

Publicafie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá cá in baza deciziunii No. G. 274á5-927 a judecátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Szijgyártó Erzsébet repr. prin advocatul dr. K. Kovács István pentru incasarea creeantei de 23.000 L. Si acc: se fixeazá termen de licitatie pe zina 30 Maiu 1928 orele 5 pP. m. la fafa locului in comuna Turia si in Tárgu-Sácuesc pe 31 Maiu 1928 orele p. m. 

publicá. judiciará 1 bicicli, 6 cade, 1 masina de tresá, 1 gramofon etc. in valoare de 18.700 Lei. 
n caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 18 Maiu 1928. 

árés jó munka. 
maan 

G. Tompa, 
portarel delegat. 

Előnyös fizetési feltételek mellett 
állandóan raktáron : 

„HIS MASTERS VOICE" 
„COLUMBIA" 

„DECCAés ODEON gramoionok 
Minden márkáju különleges lemezek 

nagy választékban 

Lemeztartók, kefék és gramafontük 
G Kérem a kirakatot megtekinteni! 

No. G. 2749-1028 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- lica ca in baza deciziunii No. G. 2749-1928 a jude- cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Deme loan repr. prin advocatul dr. Bela Nyáguly pentru incasarea creanfei de 2050 Lei si acc. se fixeazá termen de licitafie pe ziua 25 Maiu 1928 orele 5 si jum. p. m. la fata locului in Ojdula unde se vor vinde prin licitafiune publica judiciará 1 cáruta, 1 vacá rosie, 1 pat, 8 páreni, 1 masá, 1 dulap, 1 cufer, 1 canapea in valoare de 4320 Lei. 
In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Targul-Sácuesc, la 11 Maiu 1928. 

St. Vántsa, 
portarel delegat. 

...........m./ 

5 unde se vor vinde prin licitatiune 

MINISTERUL JUSTITIEI 

COMISIUNEA DE NATURALIZÁRI 

Conform art. 23 din legea privitoar 
la dobándirea si pierderea nationalitátii ro 
máne, se publicá urmátoarea cerere de na 
turalizare, spre stiinta acelora cari ar v 
sá facá vreo intámpinare, potrivit dispozi Hird 
tiunilor art. 23 din zisa lege: yilt 

Dos. No. 1691-927 
Domnule Ministru, 

Subsemnatul Eugen Pinter domicilia 
in orasul Tg.-Sácuesc, str. Cuza Vodá No 

román ca unul ce sunt náscut in tará 
am renunfat la cetátenia stráiná. 

T O RVALASZTÉKBAN 
e FÖLDI SÁNDOR 

BUTORRAKTÁRÁBAN 

ELHIVÁS 
Kézdisárfalva fogyasztási és értékesit szövetkezetnek 1927. december 11-iki köz yü. 

lésén a felssámolást kimondó határozata foly. tán felhivjuk mindazokat, akiknek a szövetbe zettel szemben bármily követelésük fennállan a, 
követelésüket 6 hónapon belül jelentsék be a szövetkezet felszámoló-bizottságához. 

Kézdisárfalva, 1927. december 11. 
A FELSZÁMOLÓ BIZOTTSÁG 

aya . hala 
Cherestesiu-féle kiadásul jogo 
román-magyar szótár 1134 oldal az 
magyar-román I. kötet I170 oldal - 1 magyar-román II. kötet 957 oldal 1 szét román nyelvtan. . 208 oldal a m 

mind a négy kötet füzve 900 leu gye: 
kötve 1090 leu mak 

Mind a négy kötet megrendelésénél ingyen Szei adunk egy vászonnal bevont dobozt. tan 

Megrendelhető Kovács-hírlapírodában lüz 
me A Szibériai halálmezőkön Igaz 

ciímű regény mélységes pokla a régi kozák erk 
uralomnak. - F üzetenként olvasható és zug 
meghapható 3 leuért özv. Kovács Istvánné 
ujságelárusitó piaci bódéjában. 

x 
Gyönyörű bőrnóteszek 
érkeztek a Kovács-hírlapirodába. 

A keresztrejtvény 
kedvelőibőséges szórakozást, unalom üző foglalkozást szerezhetnek, ha megvásárolják a Kereszt-rejtvény 
ujságot özv. Kovácsné ujságárusitó 

főtéri bódéjában. 

Eladó egy 4 szobás, kü- Kanta-utca 1. sz. alatt lön udvar, kitünő pincével 

Répáti T 
Horgász 

Matild 

Venus 
ásványvizek házhoz szállítva is kaphatók 

mindenféle nagyságban el- 

; : a Szőcs János cipész által ron 
1 égkásltéréy l birt 2 szobából álló üzlet- det 
tzkesni igiet a Kövács- helyiség lakásnak is kiadó a 

Örőök áron eladó özy sze 
utő gyen helvilágu Szotyori Sándorné és gyer ron 
zabó Sándor épitő- mekei tulajdonát képező rát 
mester. ház (Dragalina 11. sz. alatt) tag 

hol jelenle. aV es Ipar- . Mindenféle üvegezést jelenleg a Vegyes tör 
társulat van. A ház ven 

vállalnak Szép Róbert ve- déglőnek is megfelelő. Ez 
gyeskereskedésében. Kivá- előtt vendéglő volt ki natra háznál is. Olcsó ár - éri 
és szakmunka. Szénpiac 4. sz. alatt egy mi 
Kétfajtiszta, hina farkas. lakás üzlethelyiséggel ki 1 

MÜLLER ALADÁRnál 
kutya eladó Bene Józse adó. Értekezni lehet Ja eres kedőnél. 

Típograiia "MINERVA--nyomda, Tárgul-Sácuesc (Kézdívásárbely), 1928. 

kabos Mihálynál, Nyujtód, 


